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2. )Ls He perfumed a woman [&c ; and so,

app., ¥ yasl]. (Msb.) — Lg)ks \’..lq x,) but
in other lexicons than the K we find 'wlnd

(TA,) [occurring in & prov.,] see in art. )l.., [voce
s -
FL1 ()

4: see 2, in two places.

5: seel. —— It is said in a trad., of Mohammad,

gl Sty L 305 o8 16, (O, K,
TA ) meaning He used to dislike momen’s per-
Sfuming themselves with perfume of which the
odour was perceived like that of men [and their
affecting to be like men): (TA:) or their being
without ornaments (0, K, TA) and dye on the
hands §c. [and their affecting to be like men] ;
(TA ;) the , in this case being substituted for J:
(0, K,*TA:) or yhs3, here, is from what fol-
lows: (TA:) am <iylasd She (8 woman, O, TA)
remained in the house, or tent, of, (0, K,) or
with, (L,) her father and mother, and did not
marry. (O, L, K, TA.)

10: see 1, in two places.

)L; Perfume ; an odoriferous, or a fragrant,
substance, Byn- .,.,.L (S,A,0,K:) pl. [of

pauc.] )Uasl (A) and [of mult. ]),Ls (A,0,K)
[And ¥ o)Uas as used in the present day, and jn

medical book.s signifies Perfumes and drugs : see
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an ex. voce a.s.»,.a ] [4.0'91 ).Lﬁ A certain
herb : see )3}]

)Ins, applied to a man, (K, TA,) and o,.lu.,
apphed to a woman, (S, A, O, Msh, K,) Havmg
perfume upon, or using perfume for, or per_'ﬁtmmg,
[himself, and] herself; (S,0;)and ¥ ).ka..o ap-
plied to a.woman, S, K,) slg-mﬁes the same. (S.)

[See also)hls and )La.o and ”ku ] = Also
,.lu-, Smoeet in the odour of his body; and in hke

manner o)hs applied to a woman. (TA.) oi)oi
:}Ia:o o,.la.r- means A woman who perfumes and

cleanses and washes herself muckh: (O:) [or is
sweeet in the odour qf her body, and qﬁen uses the

tooth-stick ; for] 5 ,h.o signifies here J!,..J!

(TA)) am o,.lu- A shecamel easy qfsale in tlw
market ; (O, K ;) that sells herself by her goodlz—
ness; (TA;)asalso? o)\.lnr- (0,K)and ¥ o)Ua.u
(TA :) or a she-camel of generous race, or excel-
lent; (S,0,K;) asalso ')Lba.o (8,0, TA) and

¥ 3 ane and ¥ 5ias [or § Shxa?]; (K, TA;)
or :;La.o (0:) and ..al)lns and ',M.u she-

camels goodly, and of generous race, or excel-
- (A)
f_a,.l.as [Fragrance]. (TA inart. 3,5.)

.,u.s The trade of a seller of perfumes X.)
— See also )Iu:

SEE A seller of perfumes; (O, K;) and ¥ ,J..u
sxgmﬁes the same in the saying of EL-Ajj4j, "de-
scribing the [wild] he-ass and the she-asses,

- ﬁ’a ’ 0—0—
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[They (the she-asses) follow a bulky male like the
stone with which the seller of perfumes pounds, or
pulverizes, his perfume]. (S, O.)

,LL: One who loves perfume (IAar,O K:)
ori. g3k [q.v.]: (TA:) pljbs. (0, K)

-r’)l-" ,L:—l The most sweet, in perfume, of the
Arabs. (TA, from a trad.)
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axe [or )L.u is the correct form, pass. part. n.
of )L:I, and agreeable with the pl. in two copies
of the S,] (K,TA) A beautiful she-camel, as
though there were a dye upon her fur by reason
of her beauty: (TA; and so the pl. is explained
in the S:) or strong and beauti ful as also \ )Ua.v.o
(K TA:) pl. of the former ..a!,.h.u (TA,) or

ul;fn;.; S,0 )meanmg fat or red as though

dyed. (0O.) e o).h.u [or o).lna.o] A red she-goat,
(El-Béhilee, as cited in the TA.) = See also

::,.I;;.o see )Iu:, last sentence.
8).1;3.4, applied to a woman [ Perfumed : see 2].
%)

L ]

,u.... and o)lﬁ.u ”.k;.o; each in two

places. —m and see ).h.n.o, and )Jn.a, in three
places.

;..In;.o, applied to a woman, (Msb )ortoa
man and & woman, (S, K,)and ¥ )Llu.o applied
to a woman, (S, Msb,) or to a man and a woman,
(K,) and ¥ 5)\ane, (X,) One who perfumes him-
self, and herself, much ; (S, Msb;) and who fre-
quently does so: and V;Lﬁ.;.o and ¥ :‘»;Lﬁ:u awoman

who 8 accustomed to do so: pl. )._Jph.o (TA)
Lh says that an epithet of the measure .Jla.h.o is
masc. and fem. without 3, except in some extra-
ordinary mstances, 1n which the fem. is with 3,
(TA.) —— Also ).,.la.u A she-camel red, and
whose sneat has a sweet odour. (L, and so in the
CK) In [some of] the COpleS of the K, J.,,b
\.0).:." is put by mistake for G Anh. (TA)

L -

= See also ylas.
’ . e -
3blxa: see phas, last sentence.
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splanie: see ;.I:E, first sentence.

3yks
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Ql W ’,Ln Make thou it to be to us, (O,
K,) with thee, or in thy estimation, (O,) like the
promise, (sanl, K, TA, inf.n. of 323, end
this is the (;nlgf_explanation given by the leading
authorities on strange words, TA, [in the O,
o.u.!&,]) or like the apparatux that is prepared
Sor the casualties of fortune; (o.u.!lb and :l.l.!!

rso02 —4 0,

Ibn-Abbéd, 0, K ;) and ¥ thepae & ..\.,.| sig-
nifies the same. 0, K.)
s -

Mdac 1. q. ;,.lw in its several meanings: (K:)

[Booxk I.

signifying High, applied to a mountain : —— and
Tall, applied to a men or camel: (L :)wand
Long, applied to a day; and to a limit, term,
reach, or goal, or to a heat, or single run to a
goal or limit; (8,0, L;) and to a road: (L:)
—and Generous, noble, or liberal, applied to a
man: (O :) e and Quick, applied to a pace, or
rate of going: (L:) = and Sharpened, applied
to a spear-head. (O.) .
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15940 W ahn.i see the first paragraph.

;él.ﬁs or ;glhs, (accord. to different copies of
the S,) or both, being perfectly and imperfectly
decl., (K,) but what is the cause of its being im-
perfectly decl., with the quality of a proper name,
requires consideration, (MF,) [The planet Mer-
cury ;] the star qfthe scribes; (Az, TA;) one of

the stars called st (S, 0,K;) accord. to
the K [and O}, in the sixth heaven [or sphere];
but the sheykh 'Alee El-Makdisee says that this
is a mistake, for it is well known to be tn the
second. (TA.)

mlae

1. ks, aor. - (S, A, O, Msb, K) and 2, (5,
O, Msb, K,) the former of which is the more

approved, and therefore it alone is mentioned in
Ly R

some ooples [of the K], (TA,) inf. n. Judas,
(Msb,) or ,_,.u.s (S,*A,) or both, (O, K,) or
the latter is a simple subst., (TA,) He sneezed;
expl. by b & (A, K:) [properly] said
only of a man. (MF from the ¢ Iktiré.h.”) It
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is said in a trad., .,.,,L::n 052 ,_,olha.ﬂ .,,..; oS
[He (Mohammad) used to like sneezing, and dis-
like yamwning]: (O, TA:) because the former is
accompanied by lightness of the body, and open-
ness of the pores, and facilitation of movements;
whereas, in yawning, the contrary is the case;
and these properties are caused by taking light
nourishment and little food and drink: (TA:)
but the Arabs used to augur evil from sneezing;
(A, O;) so that if a man were journeying and
heard a sneeze, it prevented him from going on.

(A) = o ki, (5,0, K)) inf. n. ki,
(TA,) t The danm broke: (8, K:) or shone forth.

(A, Msb.) s 4 SLbz, (4,0,K,) and
:,;iﬂ (A) Evzl omens bro'ught il luck upon

him : (A 0 ‘),-,J 'a.nd,.-J are pls. of Z...J
and ,ol.,.l, which are syn. with o),b, because the
ik refrains one from a thing that he wants: for
they used to augur evil from sneezing [aes re-
marked above]: (A:) or ke died; (A, O, K;)
as also ias, alone. (K.) [See also in.]

8. iwdas, inf. n. mplasS, He [or it] made him
to sneeze. (K.)

L (5,A,0,K) and ¥ St (Msb, TA)
[A sneeze, or a meezing: or, accord. to the A
and O and K, the latter is an inf. n.: see 1]. It

is said, .\-')" A...Jns ,:,43;::-" ‘,.B. [T%e cat was
created from the sneeze of the lwn] (A:) [app.
because it resembles the lion in make and dis-
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position:_for] one says also, u’)\b dmlas 3,





